
GALCO SAFARI CHING SLING - BLACK SAFARI CHING SLING

The revolutionary design of the Safari Ching Sling™ gives you match steady
shooting support, while its extra width spreads your rifle’s weight on your
shoulder for carrying comfort.  Galco’s innovative keyhole attachment system
makes fitting the sling to different shooters and rifles fast, secure and tool-
free. The Safari Ching Sling fits rifles with two 1" swivels.  Max length 44" - Min
length 41" - Width 2" - Weight 6.5 ounces  

Attributes

Name: BLACK SAFARI CHING SLING
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100001682
Mfr. No.: RS11B
Color: Black
Material: Leather
Style: 2-point Sling
Width: 1''
Delivery weight: 0.209kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 165mm
Shipping length: 178mm
UPC: 601299029255

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den GALCO SAFARI CHING
SLING
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des GALCO Safari Ching Sling! Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen
eine stabile Unterstützung beim Schießen zu bieten. Um die Sicherheit und den optimalen Gebrauch des Slings
zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Überprüfen Sie vor jeder Verwendung den Zustand des Slings auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie das Produkt nur mit Gewehren, die über zwei 1" Swivels verfügen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur sicheren Handhabung von Gewehren und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass der Sling richtig am Gewehr befestigt ist, um ein Abrutschen oder Lösen während
des Gebrauchs zu vermeiden.
Verwenden Sie den Sling nur für den vorgesehenen Zweck und vermeiden Sie unsachgemäße
Anwendungen.
Tragen Sie beim Schießen immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Gehörschutz und Schutzbrille.
Achten Sie darauf, dass der Sling nicht in der Nähe von heißen Oberflächen oder offenen Flammen
verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig die Verstellmechanismen des Slings, um sicherzustellen, dass sie korrekt
funktionieren.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Slings:1.

Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien.
Befestigen Sie den Sling an den 1" Swivels Ihres Gewehrs. Achten Sie darauf, dass der Sling sicher
und fest sitzt.
Testen Sie die Stabilität des Slings, indem Sie leicht daran ziehen.

Verwendung des Slings:2.

Stellen Sie die Länge des Slings entsprechend Ihrer Körpergröße ein. Der Sling sollte bequem über
Ihrer Schulter liegen.
Beim Schießen halten Sie das Gewehr mit beiden Händen und verwenden Sie den Sling als
Unterstützung, um die Stabilität zu erhöhen.
Vermeiden Sie es, den Sling zu stark zu dehnen, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, stellen Sie sicher, dass es umweltgerecht
entsorgt wird.
Vermeiden Sie es, das Produkt einfach im Hausmüll zu entsorgen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsanfragen oder zur Nutzung des GALCO Safari Ching Sling,
wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Nutzung des GALCO Safari Ching Sling ist von größter Bedeutung. Indem Sie diese
Richtlinien befolgen, stellen Sie sicher, dass Sie und andere sicher bleiben. Bleiben Sie informiert über mögliche
Rückrufe und Sicherheitsupdates, um Ihre Sicherheit zu gewährleisten.



GALCO Safari Ching Sling Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the GALCO Safari Ching Sling. This product is designed to provide you with steady
shooting support and comfort while carrying your rifle. To ensure safe and effective use of the sling, please read
this safety instruction guide carefully. It contains important information regarding safety precautions,
installation, usage, and disposal.

General Safety Guidelines
Always ensure that the sling is securely attached to your rifle before use.
Regularly inspect the sling for any signs of wear, damage, or malfunction.
Keep the sling out of reach of children and ensure it is used by responsible adults.
Never use the sling for purposes other than intended, such as climbing or towing.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Secure Attachment: Always use the keyhole attachment system correctly to ensure the sling is
securely fastened to your rifle.
Weight Distribution: Ensure the sling is adjusted properly to distribute the weight of the rifle evenly
across your shoulder.
Avoid Overloading: Do not exceed the maximum weight capacity of the sling, which is designed for
standard rifles with two 1" swivels.
Check for Obstructions: Before shooting, ensure that the sling does not obstruct your movement or the
rifle's operation.
Proper Handling: Always handle your rifle in a safe manner, keeping the muzzle pointed in a safe
direction.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Identify the two 1" swivels on your rifle.
Align the keyhole attachment system on the sling with the swivels.
Slide the attachment through the swivel until it locks into place.
Repeat the process on the second swivel.
Ensure both attachments are secure before proceeding.

Adjustment:2.

To adjust the length of the sling, locate the adjustment sliders.
Pull the sliders to increase or decrease the length as needed.
Ensure the sling fits comfortably on your shoulder while allowing for a steady aim.

Usage:3.

When using the sling, ensure it is properly adjusted to maintain stability.
Carry your rifle using the sling in a manner that allows for quick access while maintaining safety.
Practice using the sling in a safe environment before heading to the field.



Disposal Instructions
Dispose of the sling responsibly at the end of its life cycle.
If the sling is damaged or no longer usable, consider recycling the leather material where possible.
Follow local regulations for the disposal of nonrecyclable materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the GALCO Safari Ching Sling, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product. Ensure you have the product details handy for a more efficient
response.

Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you can enjoy the
benefits of your GALCO Safari Ching Sling while ensuring your safety and the safety of others.



Guide de Sécurité pour le Safari Ching Sling
Introduction
Merci d'avoir choisi le Safari Ching Sling de Galco International. Ce produit est conçu pour offrir un soutien
stable lors de tes sessions de tir et pour assurer un confort optimal lors du transport de ton fusil. Il est important
de suivre ces instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour les fusils compatibles avec des attaches de 1".
Vérifie régulièrement l'état de la sangle pour éviter tout risque de défaillance.
Ne modifie pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité.
Conserve ce guide dans un endroit accessible pour référence future.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le Safari Ching Sling avec un fusil chargé.
Assuretoi que la sangle est correctement fixée avant d'utiliser le fusil.
Évite d'utiliser le sling dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter son
intégrité.
Ne laisse pas le sling à la portée des enfants ou des personnes non autorisées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Fixe la sangle aux deux attaches de 1" sur ton fusil.
Assuretoi que le système de fixation à trou de serrure est bien engagé.
Ajuste la longueur de la sangle à ta taille en tirant sur les extrémités.

Utilisation2.

Enfile la sangle sur ton épaule pour un soutien optimal.
Lorsque tu es prêt à tirer, assuretoi que le fusil est en position sécurisée.
Utilise la sangle pour stabiliser le fusil pendant le tir.

Instructions d'Élimination
Lorsque le Safari Ching Sling n'est plus utilisé, éliminele conformément aux réglementations locales sur
les déchets.
Ne jette pas le produit dans la nature. Privilégie le recyclage lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, il est recommandé de contacter le
service client de Galco International ou de visiter leur site web pour des informations supplémentaires.

Rappels Importants : * Consulte régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de
l'UE. * Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Merci d'avoir pris le temps de lire ces instructions. Utilise le Safari Ching Sling de manière responsable et en
toute sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per il GALCO SAFARI CHING
SLING
Introduzione
Grazie per aver scelto il GALCO Safari Ching Sling. Questo prodotto è progettato per offrire un supporto stabile
durante il tiro e un comfort ottimale durante il trasporto del fucile. È fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da adulti o sotto la supervisione di un adulto.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danni.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente eventuali aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il GALCO Safari Ching Sling solo con fucili dotati di due ganci da 1".
Non sovraccaricare la sling con pesi eccessivi che potrebbero compromettere la sicurezza.
Assicurati che il sistema di attacco sia correttamente fissato prima di utilizzare il fucile.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la tua
sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Posiziona il fucile su una superficie piana e sicura.
Collega i ganci della sling ai punti di attacco del fucile.
Assicurati che i ganci siano ben fissati e che non ci siano segni di usura.

Uso:2.

Indossa la sling sulla spalla opposta rispetto alla mano con cui impugni il fucile.
Regola la lunghezza della sling per ottenere il massimo comfort e stabilità.
Durante l'uso, fai attenzione a non intralciare il movimento della sling con altri oggetti o
attrezzature.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il GALCO Safari Ching Sling non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali
riguardanti i rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare un
rappresentante autorizzato o il rivenditore presso il quale è stato acquistato il GALCO Safari Ching Sling.

Grazie per aver scelto il GALCO Safari Ching Sling. La tua sicurezza è la nostra priorità.



GALCO SAFARI CHING SLING Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit GALCO SAFARI CHING SLINGin. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita
varmistaaksesi, että tuotteen käyttö on turvallista ja mukavaa. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi omalla kiväärilläsi, joka on varustettu kahdella 1"
kiinnityksellä.
Tarkista säännöllisesti, että sling on kunnolla kiinnitetty ja ettei siinä ole vaurioita.
Älä käytä slingia, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Pidä sling ja sen kiinnitykset poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita välittömästi viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu
onnettomuus.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Varmista, että sling on säädetty oikeaan pituuteen ennen käyttöä. Maksimipituus on 44" ja minimipituus
41".
Käytä slingia vain ampumiseen tarkoitetuissa olosuhteissa.
Älä käytä slingia, jos se on liian löysä tai liian tiukka, sillä se voi vaikuttaa ampumisen tarkkuuteen ja
turvallisuuteen.
Vältä slingin käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Kiinnitä sling kiväärisi kahteen 1" kiinnityspisteeseen.
Käytä Galcon innovatiivista avainreikäkiinnitysjärjestelmää, joka mahdollistaa nopean ja
työkaluvapaan kiinnittämisen.
Varmista, että sling on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Säädä slingin pituus mukauttaaksesi sen olkapäillesi.
Kun käytät slingia, varmista, että se jakaa kiväärin painon tasaisesti olkapäälläsi.
Tarkista säännöllisesti slingin kunto ja kiinnitykset ennen ampumista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, erityisesti jos siinä on materiaaleja, jotka voivat olla
haitallisia ympäristölle.

Lisätiedot
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä tuotteen



valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita ja varotoimia tuotteen käytön aikana. Turvallinen ampuminen on
ensisijainen tavoite.
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